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Please read full manual before use including instructions on back of manual.
Bitte lesen Sie die komplette Baueinleitung inklusive der Hinweise auf der Rückseite.
Veuillez lire l‘intégralité du manuel avant toute utilisation, y compris les instructions qui figurent  
au dos de celui-ci.
Lees de gebruikershandleiding voor gebruik, inclusief de instructies op de achterzijde van de  
handleiding.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją obsługi przed użyciem produktu, łącznie z   
instrukcjami na tylnej stronie.
Před použitím si prosím přečtěte celý manuál včetně instrukcí na zadní straně.
ご使用の際には下記注意事項を必ずお読みください。
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This stand is supplied with felt (A), as well as non-slip rubber applications (B).
Attach the correct applications according to your instrument’s finish.
Please note:
 • Felt applications (A) suitable for instruments with nitro-cellulose finish, but not slip-proof
 • Non-slip rubber applications (B) not recommended for instruments with nitro-cellulose finish
Warwick cannot be held responsible for damage that occurs to your instrument, due to using incorrect cushioning applications.

Dieser Ständer wird mit Filz (A), sowie rutschfesten Gummi-Aufklebern (B) geliefert.
Bringe die korrekten Aufkleber entsprechend der Oberfläche deines Instruments an.
Wichtige Hinweise:
 • Filz Aufkleber (A) geeignet für Instrumente mit Nitro-Lack Oberfläche, jedoch nicht rutschfest
 • Rutschfeste Gummi-Aufkleber (B) nicht empfohlen für Instrumente mit Nitro-Lack Oberfläche
Warwick haftet nicht für Schäden am Instrument, die aufgrund der Verwendung der falschen Aufkleber entstehen.

Ce stand est livré avec des pièces de feutre (A), ainsi que des pièces de caoutchouc antidérapantes (B).
Veuillez appliquer les pièces adaptées à la finition de votre instrument.
Veuillez noter:
 • Que les pièces de feutre (A) conviennent aux instruments disposant d‘une finition nitrocellulosique, mais ne sont pas 
    antidérapantes
 • Que les pièces de caoutchouc antidérapantes (B) ne sont pas recommandées pour les instruments à finition nitrocellulosique
Warwick ne peut pas être tenu responsable de tout dommage occasionné à votre instrument en raison de l‘utilisation d‘un 
matériau non adapté.

Deze standaard stand komt met naar keuze toepasbare beschermlagen van zowel vilt (A), als van anti-slip rubber (B).
Bevestig de beschermlaag van het juiste materiaal, dat geschikt is voor de lak van jouw instrument.
Let op:
 • De beschermlaag van vilt (A) is geschikt voor instrumenten met nitro-celluloselak, maar is minder ant-slip
 • De anti-slip-beschermlaag van rubber (B) wordt niet aangeraden voor instrumenten met nitro-celluloselak
Warwick is niet verantwoordelijk voor schade aan je instrument, veroorzaakt door onjuist gebruik van de hierboven genoemde 
beschermlagen.

Statyw ten wyposażony jest w filcową wkładkę (A), oraz bezpoślizgową gumę (B).
Prosimy zastosować odpowiedni wariant zabezpieczenia, zgodny z wykończeniem instrumentu który jest używany.
Prosimy zwrócić uwagę:
 • Filc (A) rekomendowany jest do instrumentów z wykończeniem nitro-celulozowym, natomiast nie jest w pełni bezpoślizgowy
 • Bezpoślizgowa guma (B) nie jest natomiast rekomendowana do instrumentów z wykończeniem nitro-celulozowym
Warwick nie odpowiada za wszelkie szkody jakie mogą wyniknąć z uwagi na zastosowanie nieodpowiedniego wariantu 
zabezpiecznia.

Tento stojan je dodáván s plstěným (A) i protiskluzovým gumovým (B) tlumícím materiálem. 
Vhodný materiál použijte v souladu s povrchovou úpravou svého nástroje.
Upozornění:
 • Plstěný materiál (A) je vhodný pro nástroje s nitro-celulózovou povrchovou úpravou, avšak nemá neklouzavé vlastnosti
 • Neklouzavý gumový materiál (B) se pro nástroje s nitro-celulózovou povrchovou úpravu nedoporučuje
Společnost Warwick nemůže nést zodpovědnost za škody, které vzniknou na vašem nástroji v důsledku nesprávného použití 
tlumícího materiálu.

このスタンドには、フェルト（A）と、滑り止め用のラバー（B）が付属されています。
ご使用いただく楽器のフィニッシュの種類により、適正な付属品（A）、（B）を装着してください。
 • フェルト（A）はニトロセルローズ・ラッカー・フィニッシュに基本的に対応していますが、塗装面に化学反応がでる恐れはあります。必ず
柔らかい布等を使用して楽器の塗装面を保護してください。
 • ラバー（B）はニトロセルローズ・ラッカー・フィニッシュの塗装面に対応していません。
Warwick並びにKORGは本スタンドご使用による、いかなる塗装の不具合についても責任を負いかねますのでご了承のほど宜くお願い
致します。
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